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1. - AMENDEMENT 

PRËSENTf. PAR LE GOUVERNEMENT 

Art. 26bis (nouveau) 

Insérer sous un intitulé « Dispositions modificatives », un 
article 26bis (nouveau), rédigé comme suit : 

« Art. 26bis. - A. A l'article ?Obis, alinéa 1", des lois 
sur les sociétés commerciales coordonnées le 30 novembre 
1935, modifié par la loi du 6 [anuier 1958, les mots: "les 
commissaires et, s'il en existe, les commissaires-réviseurs" 
sont remplacés par les mots "les commissaires". 

B. A l'article 78, alinéa t=, 4°, des mêmes lois coordon­ 
nées, modifié par la loi du 24 mars 1978 et par la loi du 
......... , les mots "du rapport des commissaires et éven­ 
tuellement du rapport du ou des commissaires-réviseurs" 
sont remplacés par les mots " et du rapport des commissai­ 
res ". 

C. A l'article 80 des mêmes lois coordonnées, modifié 
par la loi du 24 mars 1978 et par la loi du sont 
apportées les modifications suivantes : 

1) A l'alinéa 2, le 1 u est remplacé par la disposition sui­ 
vante: "un document contenant les nom, prénoms, pro­ 
fession et domicile des administrateurs et des commissaires 
en fonction; ». 

2) A l'alinéa 2, le 5° est remplacé par la disposition sui­ 
uante : " les conclusions du rapport des commissaires prévu 
à l'article 78, 4° ». 

Voir: 
552 (1982-1983) : 
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- Nos 2 à 23 : Amendements. 
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ZITTING 1983-1984 

16 FEBRUARI 1984 

WETSONTWERP 

tot hervorming 
van het bedrijfsrevisoraat 

1. - AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE REGERING 

Art. 26bis (nieuw) 

Onder een titel « Wijzigingsbepalingen », een artikel 26bis 
(nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Art. 26bis. - A. In artikel ?Obis, eerste lid, van de 
wetten op de handelsvennootschappen, gecoördineerd op 
30 november 1935, gewiizigd bi] de wet van 6 januari 1958 
worden de woorden : " De commissarissen, en de commis­ 
sarissen-revisoren zo die er zijn, " vervangen door de woor­ 
den " De commissarissen ". 

B. ln artikel 78, eerste lid, 4u, van dezelfde gecoördi­ 
neerde wetten, gewijzigd bij de wet van 24 maart 1978 en 
bij de wet van . . . . . . . . . . . . worden de woorden " , van het 
verslag van de commissarissen en, in voorkomend geval, 
van het verslag van de commissaris-revisor of commis­ 
sarissen-revisoren " vervangen door de woorden " en van 
het verslag van de commissarissen". 

C. ln artikel 80 van dezelfde gecoördineerde wetten, ge­ 
ioiizigd bij de wet van 24 maart 1978 en bij de wet van 
. . . . . . . . . . . . worden de volgende wiizigingen aangebracht : 

l) ln het tweede lid wordt het 1° vervangen door de 
volgende bepaling: " een stuk met de volgende gegevens: 
de naam, de voornamen, het beroep en de woonplaats van 
de bestuurders en commissarissen in functie; ". 

2) ln het tweede lid wordt het 5° vervangen door de 
volgende bepaling : " de conclusie van het verslag van de 
commissarissen bedoeld in artikel 78, 4°; ". 

Zie: 
552 (1982-1983): 
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D. A l'article 80bis des 111è111es lois wordo1111ées. inséré 
par la loi d11 111odifi1111t les lois sur les sociétés 
coordonnées le 30 nouetnbre 19.U, sont anportées les mo­ 
difications suivantes : 

1) Les mots "des commissaires et, le n1s écheant , des 
commissaires-réviseurs " sont remplacés par les mots " des 
commissaires". 

2) Les mots " les commissaires et, le cas échéant, les com­ 
missaires-réviseurs '·' sont remplacés par les mots " les com­ 
missaires ". 

E. A l'article 91 des mêmes lois coordonnées, modifié 
par la loi du ter décembre 1953, les mots "les commissai­ 
res-réviseurs, s'il en existe et les autres commissaires" sont 
remplacés par les mots " les commissaires ". 

F. A l'article 120quater des mêmes lois coordonnées, in- 
séré par la loi du modifiant les lois sur les socié- 
tés coordonnées le 30 novembre 1935, sont apportées les 
modifications suivantes : 

1) Au § 1er, alinéa 1", les mots "d'un rapport établi par 
un réviseur d'entreprises désigné par les gérants " sont rem­ 
placés par les mots " d'un rapport établi soit par le commis­ 
saire-réviseur, soit, pour la société qui n'en a pas, par un 
réviseur d'entreprises désigné par les gérants". 

2) Au § T", alinéa 3, les mots " le rapport du reutseur 
sont remplacés par les mots " le rapport du commissaire 
ou, pour la société qui n'en a pas, le rapport du réviseur 
d'entreprises ". » 

JUSTIFICATION 

Selon les nouvelles dispositions du projet de loi relatif à la réforme 
du révisorat d'entreprises, la surveillance des comptes annuels des so­ 
ciétés, répondant aux critères prévus à l'article 8 du projet, sera exer­ 
cée par des commissaires qui auront tous la qualité de membres de 
l'Institut des réviseurs d'entreprises. La formule " les commissaires et, 
s'il en existe les commissaires-réviseurs » utilisée dans les lois actuel­ 
les doit, dans ces conditions, être supprimée. Tel est l'objet du présent 
amendement. 

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Justice 
et des Réf ormes institutionnelles, 

]. GOL 

Le Ministre des Affaires économiques, 

M. EYSKENS 

D. /11 artikel 80his 1N111 dezelfde gccoôrdineerde wetten, 
i11geuoegd hi] de wet uau tot ioijziging uan de 
uetten o/J de vennootschappen, gecoördineerd op 30 110- 

uember 1935, worden de volgende toijzigingen aangebraclt : 

1) De woorden " uan de commissarissen en, in uoorko­ 
mend geual, van de commissarissen-revisoren " worden ver- 
11a11ge11 door de woorden "uan de commissarissen". 

2) De iooorden " de commissarissen en, in voorkomend 
geval, de commissarissen-revisoren," worden vervangen 
door de woorden "de commissarissen". 

E. In artikel 91 van dezelfde gecoördineerde wetten, ge­ 
toiizigd bij de wet van 1 december 1953, worden de woor­ 
den ", de commissarissen-revisoren, zo die er zijn, en de 
andere commissarissen " vervangen door de woorden " en 
de commissarissen". 

F. In artikel 120quater van dezelfde gecoördineerde wet- 
ten, ingevoegd bij de wet van tot wijziging van 
de wetten op de vennootschappen, gecoördineerd op 30 no­ 
vember 1935, worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1) ln § 1, eerste lid, worden de woorden "wordt een 
verslag opgemaakt door een bedrijfsrevisor, die wordt aan­ 
gewezen door de zaakvoerders " vervangen door de woor­ 
den " wordt een verslag opgemaakt door de commissaris­ 
reuisor, of in vennootschappen waar die er niet is, door 
een bedriifsrevîsor, die wordt aangewezen door de zaak­ 
voerders". 

2) In § 1, derde lid, worden de woorden "Het verslag 
van de revisor" vervangen door de woorden " Het verslag 
van de commissaris, of in vennootschappen waar die er 
niet is, het uerslag van de bedrijfsrevisor". » 

VERANTWOORDING 

Volgens de nieuwe bepalingen van het ontwerp van wet tot hervor­ 
ming van het bedrijfsrevisoraat zal het toezicht op de jaarrekeningen 
van de vennootschappen, overeenkomstig de maatstaven bedoeld in 
artikel 8 van het ontwerp, uitgeoefend worden door commissarissen 
die allen lid zijn van het Instituut der Bedrijfsrevisoren. De woorden 
« de commissarissen, en de commissarissen-revisoren zo die er zijn » 
die in de huidige wetten voorkomen, moeten dan ook vervallen. Dit 
is de strekking van het onderhavig amendement. 

De Vice-Eerste Minister en Minister van Justitie 
en Institutionele Hervormingen, 

J. GOL 

De Minister van Economische Zaken, 

M. EYSKENS 
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ll. - SOUS Al'vlENDEMENT 

PRÉSENTÉ PAR M. VAN DEN BOSSCHE 

A L'AMENDEMENT DU GOUVERNE1\1ENT 
(Doc. 11° 552/20) 

Art. 9 

Compléter le deuxième alinéa de l'article 64bis par ce 
suit: 

« Sont dès lors incompatibles avec la fonction de com­ 
missaire, tous les mandats et toutes les fonctions et missions 
qui ne ressortissent pas à : 

1. l'exercice de la fonction de commissaire dans une en­ 
treprise liée; 

2. l'accomplissement d'une mission particulière confiée 
explicitement par ou en vertu de la loi à un réviseur d'en­ 
treprises; 

3. l'accomplissement de missions de contrôle des comptes 
consolidés ou d'états financiers, 
à moins que, sur proposition commune du Conseil de l'Ins­ 
titut et du Conseil supérieur du revisorat d'entreprises, 
l'exercice de ces mandats, fonctions et missions soit auto­ 
risé expressément par le règlement de discipline applicable 
aux réviseurs d'entreprises, établi par le Roi en exécution de 
l'article 10 de la loi du 22 juillet 19 5 3. » 

JUSTIFICATION 

Le sous-amendement que nous présentons vise à compléter l'amen­ 
dement du Gouvernement à l'article 9 du projet. Pour éviter toute 
équivoque en ce qui concerne les missions, fonctions, etc., qui sont 
compatibles ou incompatibles avec la fonction de commissaire, il est 
proposé d'énoncer dans le texte même de la loi les cas cités dans 
la justification de l'amendement du Gouvernement. 

La disposition légale et le commentaire seront ainsi en parfaite 
concordance. 

Il. - SUBAMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEER VAN DEN BOSSCHE 

OP HET AMENDEMENT VAN DE REGERING 
(Stuk nr 552/20) 

Art. 9 

Het tweede lid van artikel 64bis aanvullen met wat 
volgt: 

« Zijn aldus onverenigbaar met de taak van commissaris 
alle taken, mandaten of opdrachten die niet kunnen wor­ 
den gerekend tot : 

1. de uitoefening van de taak van commissaris in een 
verbonden onderneming; 

2. de vervulling van een bijzondere opdracht die door 
of krachtens de wet uitdrukkelijk is opgedragen aan een 
bedrijfsrevisor; 
3. de controle van de geconsolideerde jaarrekening of 

van financiële staten, 
tenzij zij op gezamenlijk voorstel van de Raad van het 
Instituut en van de Hoge Raad voor het Bedrijfsrevisoraat 
uitdrukkelijk worden toegelaten in het tuchtreglement toe­ 
passelijk op bedrijfsrevisoren, vastgesteld bij koninklijk be­ 
sluit in uitvoering van artikel 10 van de wet van 22 juli 
1953. » 

VERANTWOORDING 

Het voorgestelde subamendement is een aanvulling van het rege­ 
ringsamendement op artikel 9 van het ontwerp. Teneinde de grootst 
mogelijke duidelijkheid te scheppen inzake de opdrachten, taken enz., 
die wel respectievelijk niet verenigbaar zijn met de commissarisfunc­ 
tie, wordt voorgesteld de in de commentaar bij het regeringsamende­ 
ment aangestipte gevallen, in de tekst van de wet zelf op te nemen. 

Aldus worden wetsbepaling en commentaar volledig met elkaar in 
overeenstemming gebracht. 

L. VAN DEN BOSSCHE 


